
2023年國立政治大學外國語文學院 

「在地對『第二文化』的轉譯與教學之挑戰」學術研討會 

徵求論文 

宗旨：處理一門外語取決於對社會價值的掌握，文字可以負責，但也取決於對適

當的句法和話語組織形式的選擇。 

這些資訊是根據語言的潛力所構建的，但在不同程度上僵化的序列，或多或

少儀式化的言語事實也告訴我們產生它們、傳達它們、譴責或壓制它們的社會文

化先驗。 

如文本和手勢模式，在不同的文化中是不同的。在一種語言中可以說的東西，

在另一種語言中可能會變得令人不安。某語種的修辭、成語、陳詞濫調、幽默，

對我來說是顯而易見的，而對其他人來說卻不是。 

學習一門語言，是對不可或缺的語言要素（發音、詞彙、語法、語用學…）

的總和，是對自己文化之外的外國現實的感知構建，需要一個比語言學更大的觀

察領域。 

觀察和理解日常現實、習慣和態度，意味著語言課程被視為一扇開放的大門，

其空間比語法和詞典中描述的語言要大得多。 

所有由個人完成的行為都帶有屬於一個社群的痕跡。行為方式和自我表達方

式構成了身份的重要組成部分，並有助於產生和接受母語和外語的意義。 

因此，文化不是一門獨立的學科，它是所有級別的語言教學之本。教師要把

語言和文化結合起來進行研究，而不是簡單地把它們並列起來。 

對外國文化的學習不能被引導到語言之外，而是要準確地引導到傳達它的語

言之中。文化內容不是自主的，沒有承載它們的語言，似乎很難傳達它們。 

學習者對映在本國和外國語言中的文化知識的實現如下： 

a) 有利於第二外語的學習和對外國文化現實的發現，但並不影響其自身的語言

根本；

b) 允許通過新的語言表達自己的文化，並能用這種語言交流自己的獨特性和差

異性；

c) 允許一個人在與外國人的交流中，表達自己的現實和新的現實（與目標文化、

當地世界和全球化世界相聯繫）；

d) 有助於減少不理解的幅度，消除一個人在「外語」面前可能體驗到的「外來性」。

如果把他放在需要觀察、評估和類比目標文化社群成員的行為之下，非母語

學習者在社會互動過程中不會完全複製真實的情況。 

一個人可以學會行動和反應，談判和掌握各種情況的組合，但學習者「希望

表達」的結果不見得等於他「能夠表達」。 



另一方面，他可以獲得確實的解釋能力，也就是在語言交流中識別文化的能

力。一旦學習者自主「上場」並沉浸在日常生活中，一旦他成為一個面臨交流和

生存需要的語言使用者，文化翻譯的能力就會被要求幫助他對文化義務作出適當

的回應。 

外語學習中的翻譯是一種技能，它可以使目的語言者面對現實和來源社群的

集體經驗同時變得可理解。 

與此同時，文化翻譯的在地化可以重新認識臺灣這片土地，較過去更加容易

關注周遭現象，仔細觀察臺灣在地各種人事時地物、思考。以往有許多像母語，

即不需要特別思考就能夠做到的事，我們不會去在意的東西，使得觀察力更加細

微，留心於比較今昔的不同。 

再者，透過與翻譯對比找出臺灣的本土特色，許多我們認為理所當然的事情

或日常生活習以為常的細節，透過與翻譯對比恍然發現其實臺灣的當然不等於外

國的當然。不但突顯出臺灣的本土價值，也能夠在往後的教學現場上教導學生哪

些是我們既有的文化、我們的價值觀為何，進而懂得培養包容異國文化。 

因此，國立政治大學外國語文學院翻譯與跨文化研究中心認為應就「第二文

化」這個議題做更深入的探討，決定舉辦學術研討會，針對以下七大主軸進行討

論： 

1. 臺灣文化的外譯 

2. 多元文化的教學 

3. 多語教育與雙語政策 

4. 翻譯教學現場的問題 

5. 機器翻譯的研究與展望 

6. 語言與文化認同 

7. 新住民的語言教育政策 

主辦單位：國立政治大學外國語文學院、國立政治大學翻譯與跨文化研究中心 

地點：臺北市文山區指南路 2段 64號國立政治大學校本部（暫定） 

時間：2023年 11月 4日（星期六） 

發表語言：中文及各國語文  

發表時間：論文發表 20分鐘，討論 10分鐘。 

投稿方法：有意投稿者請於 2023年 2月 10 日（星期五）前，將論文題目、摘要

A4一頁之Word檔（摘要 500-600字，含關鍵詞 5字以內；以外國語文發表，請

提供外國語文及英文摘要）及個人簡歷各乙份，以電郵方式寄至



trancfcs@nccu.edu.tw，資料不齊或逾期者恕不受理。 

論文接受通知：論文摘要經本研討會籌備委員會審查後，決定接受論文之篇數及

發表者。審查結果於 2023年 2月 24日（星期五）寄出。全文規格將與接受通知

一同寄出。 

論文修正回傳：經本研討會籌備委員會接受之論文發表者，敬請依審查意見於

2023年 3月 10日（星期五）～17日（星期五）擲回修正後摘要。 

論文全文截稿：2023 年 9 月 15 日（星期五）前請將發表之論文全文原稿寄至

trancfcs@nccu.edu.tw。 

聯絡處：116 臺北市文山區指南路 2 段 64 號國立政治大學外國語文學院翻譯與

跨文化研究中心學術研討會籌備委員會 

聯絡電話：+886-2-2939-3091#62743 

Fax：+886-2-2938-0459 

E-Mail：trancfcs@nccu.edu.tw 

聯絡人：林助理、何助理 
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